HOCTH KaK MyTeIleCTBUsl, (pu3nyecKas BHIHOCIMBOCTh, B3aMMHAs MOMJIEPIKKA U yMe-
HUE MOJIEP>KUBATh CBSI3b HA paccTOsiHUM. K HEMY MOTYT MPUCOEINHATLCS KaK apXxe-
TUN coBepInaroiiero noAasuru ['epos/Bouna win ByHTaps, NpoOTUBOCTOSIIETO AABJIE-
HUIO 001ecTBa, Wi ke apxeTun [IlyTa, yXoAsmero oT BO3MOXKHOTO CTOJIKHOBEHMSI
4yepe3 MHUMOE Oe3yMue.
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BHEIIHUE 1 BHYTPEHHUE IPUYNHBI 3AUMCTBOBAHUS
B SI3bIKE OTEUECTBEHHOM TYPUCTCKOM OTPACJIN

A.A. JJIOPODEEBA

Dedepanvroe 20CyoapcmeeHHoe BIo0AHCeMHoe 00PA308AMENbHOE YUPEHCOCHUE
evicuteco obpasosanus « Teepckoti cocyoapemeennulii ynugepcumemy, e. Teepo

Vxazana Oospmias poib MPOLECCA 3aMMCTBOBAHHS B (JOPMHPOBAHUU COBPEMEHHON OTEUECTBEHHOM
TypucTCKOH nekcuku. OnpeaencHpl BHCIIHAE W BHYTPECHHHUE MPHYHHBI 3aUMCTBOBaHUA. [[puBeacHBI npuMe-
PBL, WTIOCTPHPYIOLIHE KAKAVIO U3 BBISBICHHBIX NpiIvH. OTMEUCHBI HCKOTOPHIEC OTPULATEIBHEIC ACTICKTHI
CBSI3aHHBIC C HEYMEPEHHBIM POCTOM YHC/IA AHTIULU3MOB B OTCUECTBECHHOU TYPUCTCKON JIEKCHUKE.

Knroueeswie cnoea: 3aumcmeosanue, anenuyusm, Mypucmeras 1eKCUKd, MepMUHOA02US MYPUSMA, MYPUSM.

EXTERNAL AND INTERNAL CAUSES OF BORROWING IN THE
LANGUAGE OF DOMESTIC TOURISM INDUSTRY
A.A. DOROFEEVA

The great role of the borrowing process in the formation of the modern domestic tourist vo-
cabulary is indicated. External and internal causes of borrowing are identified. Examples illustrating
each of the identified causes. The author noted some negative aspects associated with excessive in-
crease in the number of anglicisms in domestic tourist vocabulary.

Keywords: borrowing, anglicism, tourist vocabulary, terminology, tourism.
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Typusm, KaKk 3HAYMMOE COLMAIIBHOE SIBJICHWE W BAKHAS YaCTh MUPOBOIO XO-
3MCTBA, NABHO CTA] MPEAMETOM MCCIENAOBAHUS MPEACTABUTENCH PA3HBIX HAYYHBIX
JUCLMIUIMH. B mocienqHue roapl K HUM MPUCOCAVMHUINCEH YUEHbIC-(PUIIOIOTH, KOTO-
PBIX 3AMHTEPECOBAIH JICKCUKOJIOTUYECKHAE MPOOEMBI TYpUCTCKOM cepnl [1]. OnHoit
U3 aKTYaJIbHBIX TPOOJIEM, BCTABIIEH NEPe PUITOTIOTaMU B TYPU3ME, CTAIO U3YUYCHHE
IpoLecca BHEAPEHNUS MHOCTPAHHBIX TEPMMHOB B JICKCMKOJOTMYECKHNA ammapar co-
BPEMEHHON OTEYECTBEHHON TYPUCTCKOMN OTpaciii. XapakTepHas 4epTa TEPMUHOJIOT I
Typu3Ma COCTOMT B TOM, YTO B 3TOH cepe PyHKUMOHUPYET OOJBIIOE KOJIMYECTBO
3aMMCTBOBAHUN M3 AHTMJIMACKOIO $3bIKA.3aMMCTBOBAHUE — BJIEMEHT YYXKOIO S3bIKA
(cmoBo, Mmop(heMa, CHHTaKCHUYECKass KOHCTPYKLUS ), TEPEHECEHHBIH U3 OJHOTO S3bIKa
B IPYT'O# B PE3YJIBTATE A3BIKOBBIX KOHTAKTOB [4].

OrpomMHO€ KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX TYPUCTCKUX TEPMUHOB YK€ HCIIONb-
3yeTcs B PYCCKOM s3bIKE. [IpH 3TOM HEPEAKO 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA PEXKYT CIIYX B
YCTHOH peuM, a B MACbMEHHON (POPME BBIMJISIAAT YYXKEPOIAHO, T.K. SIBJISIFOTCS TPaHC-
mutepanusiMu (nepenatorcss OykBamm pycckoro andasuta). Hampumep, saii-gaii,
wammit, JayHOC, CblOm, Xao, JIoy-Kocmep, X0Cmel, cem-menio, Kelimepune, cexvio-
pumu, yex-uH, yexk-aym u Op. IHOrAa 3aMMCTBOBAHHBIE TEPMUHBI COXPAHSIOT CBOE
ITIOCTPOCHUE 110 NPaBUJIaM aHITIMHCKON, a HE PYCCKOW rpaMmaruku. Hanpumep, ciio-
Ba, COCTABJICHHBIC M3 JIBYX CIECAYIOIIUX APYT 3a APYrOM CYIIECTBUTENBHBIX: O00U-
ouioune, busnec-1and, ousHec-niawn, Oymux-ome.s, 1060u-oap, cna-kypopm [3]. 3ta
U HEKOTOPBIE IPYTHE SA3BIKOBBIE OOCTOATENBCTBO 3aCTABIISIOT C OCTOPOKHOCTBIO OT-
HOCUTBCS K aKTMBM3aLMHU MPOLECCA MOSIBICHUS AHTIIMLU3MOB B OTEUYECTBEHHOM TY-
pu3Me U 00paTUTh BHUMAHUE HA U3YYEHHUE Mpolecca 3auMcTBOBaHud. [Ipuknannas
YK€ CTOPOHA 3TOM MPOOJEMBI 3aKITHOYAECTCS B TOM, YTO CHEHUAIMCT, PadOTarOMiA B
TYPUCTCKON OTpaciv, AOIKEH BIAACTh SI3BIKOM TEPMHHOB, NPO(PECCHOHATBHBIM
CJICHITOM BO BpeMsl OOLIEHUS C MAPTHEPAMK, KOJUIETaMH M KIIMEHTaMU. 3auMCTBOBA-
HUSMH CJIEAYET MPABUIIBHO MOJIB30BATHCS, XOPOLIO MIOHUMAsI KX CMBICIT U YETKO 3Has
YCIIOBUS UX YIIOTPEOICHHSI.

[IpnunHbl WHOS3BIYHBIX 3aWMCTBOBAHWI MOTrYT OBITh 6GHewHumu (BHE-
SI3BIKOBBIMM ) U 8HYmMpeHHUMYU (BHYTPUS3BIKOBBIMH ).

BHemHre nmpuyrHel SBISIOTCS BHE-A3BIKOBBIMHM, TO €CTh MX BO3JCHCTBHE HA
Pa3BUTHE s3bIKa OOYCIIOBIEHO MPOLECCAMH, TPOUCXOASIIMMHU B OOIIECTBE, B SKOHO-
MUYECKON cepe, B MOTUTHUECKOHN KU3HU rOCyAapcTBa U 1p. KOHKPETHBIE BHELTHHE
IIPUYHMHBI 3aUMCTBOBAHUI B COBPEMEHHOM SI3BIKE OTEUECTBEHHON TYPHUCTCKON OTpac-
71 00YCIIOBJIEHBI, OUYEBUTHO, CIIEAYIOIMMHA 00CTOSATEIBCTBAMH.

o Oco3HaHue T00aTbHOW MHCCHHA M TYMAHWUTApHOH (PyHKIMM MEXTyHa-
POHOTO TYPU3Ma M, KaK CIEJACTBHE, TOCTENEHHOE (POPMUPOBAHKUE EAMHOTO TYPHUCT-
CKOTO MPOCTPAHCTBA, OOBEAUHSIOIIETO TYPUCTCKUE LIEHTPBI, TYPUCTCKHAE PETHMOHBI U
TYPUCTCKUE PBIHKM PA3JIMYHBIX CTPaH. EsKErogHO B MUPE MEKIYHAPOAHBIE TYPHUCT-
CKHE€ MYyTEUIECTBUS COBEPIIAOT COTHM MUJIJIMOHOB JIFOACH, @ TYPUCTCKAs OTPacib 3a-
HUMAET CaMble BBICOKME MECTA CPEAM BCEX OTpaciiei MUPOBOW 3KOHOMHKH. Tak,
2015 r. HECMOTPsI HA PA3PA3UBIIMICA SKOHOMUYECKAA U BOCHHO-TIOJIMTHYECKUI KPH-
3UC, OKA3aJICA ISl TYPU3MA BECbMA yCHEIHbIM. [10 JTaHHbIM BCEMUPHON TYPUCTCKOM
OpraHu3alMK YCTAHOBJIEH HOBBIA pexkopa — Imupa. 180 MiH. MIIH. YENIOBEK COBEp-
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LIWJIM 3arpaHUYHBIE TYPUCTCKUE IMyTemecTBus, 370 4,4% pocra 1o CPaBHEHUIO C
2014 r. HenocpenctBeHHO B cpepe Typu3ma Obuto 3aHATO 105,4 MIIH. 4ENNOBEK, WK
3,6 % Bcero paboTOCMOCOOHOr0 HaceNeHUs TIaHeThl. OMHO M3 MOCIEACTBUI 3TOrO
POLECCA — AKTUBHAS aJaNTalus U aCCUMUIISLUS SI3bIKOB, TEPMUHOB, TOHITHIA, 0CO-
OEHHOCTEN MPOJPECCHOHATBHOTO U Pa3rOBOPHOTO CIICHIOB.

o [TosiBIEeHME HAa POCCUIICKOM KHW)KHOM pPbIHKE M B MHTepHET-pecypcax
OONBIIOTO YMCIIa 3apyOeKHBIX MyOIMKaWi, Yallle BCErO Ha aHTTIUICKOM S3BIKE, OT-
KyJa MHOTUE MHOCTPAHHBIE TEPMUHBI EPEKOYECBBIBAOT O€3 MEPEBOIA B POCCUICKHE
W3/IaH UL

o YHuBepcanpHas TEHACHLMS MCIOJIb30BaHUs B MPO(PECCHOHAIBHON aes-
TENBHOCTH KIIMIIMPOBAHHBIX MHOCTPAHHBIX TEPMHMHOB, Onaronaps 4yemy paOOTHUKH
TYPUCTCKON OTpacim, JaKe HE BIaACs B COBEPIICHCTBE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
CPaBHHUTEIBHO JIETKO MOHUMAKOT Apyr apyra. Hanpumep: animation — anumanms, at-
traction — arrpakuus, charter — yaprep u T.4. B HEKOTOPBIX clydasx B JIEKCUKOHE TY-
PHCTOB BCTPEYAKOTCS CJIOBA-KAJIbKH OOpa30BaHHBIE MyTeM OYKBaIbHOIO MEPEBOAA
COOTBETCTBYIOIICH HMHOS3BIYHON S3BIKOBOW emmumibl [4]. Hampumep, Aro-Jlar —
Mensens ropa B Kpeimy, braindrain — yreuka MO3ros.

o Heoco3nanHoe (Wi 1ake HAMEPEHHOE) CTPEMIICHUE TPUAATH OOJIBIIYIO
HAYYHOCTh MCCJICIOBAaHUSAM (CHOMEHA TypH3Ma, a TAKXKE MOJA HA WHOCTPAHHBIC
ciioBa. HekoTOphIE CIENMANUCTBI, CO3HATENIBHO HE Kejlas NoA0UpaTh PyCCKOS3bIY-
HBIC AHAJIOTH MHOCTPAHHBIM TEPMUHAM, HACHIIIAIOT UMW CBOHM ITyOJIMKALIMA, TIOJIaras,
YTO 3TO MPUAACT COMUAHOCTh M HAYUYHBIA BEC MPOBEACHHOMY HMCCienoBaHuto. Ha-
OPUMEDP, B CIICHUANBHON JUTEPATYPE MO TYPU3MY MOXHO OTBICKaTh MOJOOHBIE BbI-
POKEHUS. « AmMmpaxmugHvlli NOMeHYual OeCmuHayuy OemepMUHUpoOSaH UHCOJISAYU-
etl... » BMECTO PYyCCKOSI3BIYHOTO aHayora — «lIpHBlIeKaTenbHOCTh JAHHON MECTHOCTH
00yCJIOBJIEHA OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM COJIHEUHBIX JTHEH ... ».

o 3aMMCTBOBAHHUE CJIOBA BMECTE C 3aMMCTBOBAHUEM HOBOM BEIM WK TO-
HATUS. BOJIBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAHMI CBA3aHO C PA3BUTHEM HAYKH, TEXHHUKH, KYJIb-
TYPbl, 3KOHOMUKH, TPOU3BOACTBEHHBIX OTHOLICHUM, C BHEPEHUEM HOBBIX TEXHOJIO-
ruii. Hanpumep, nosenenue B 1980-x rr. B Typuun npuHIMNINATIEHO HOBOM (OPMBI
00CITy>KMBaHUSl KIIMEHTOB IO CHCTEME «BCE BKJIFOUECHO» MPHUBEIO K MOSBICHHUIO yC-
TOMYMBOTO BBIPAXKCHUS « 0.1 unkuo3ugy (allinclusive). CErogHs 310 CI0BOCOUYETAHUE
CTaJIO O0IEYNMOTPEOUTENBHBIM. AHIIIMIM3M B JAHHOM CITy4ac U HOMHUHHPYET HOBOE
NOHSTHE, U OJHOBPEMEHHO 3aMEHSET OO0 T'POMO3JIKHIA OMUCATENBHBINA PYCCKHM
000poT./IpyruMH CIOBaMHA B PYCCKHMIl SI3bIK MHOTME M3 3aMMCTBOBAHWIA MPULLIA
BMECTE C HOBBIMH SIBJICHUSIMH, JUISl KOTOPBIX B HALIEM SI3BIKE HE OBIJIO TOYHBIX OJIHO-
CIIOKHBIX HAMMEHOBAHWIA, HAMPUMED: cépune, oaymmayn, mdaum-uiep, CKu-nac,
oatiguHe, OJICAKY3U, XeaU-CKU, CHOPKIUHE, CHOYOOpOuHe, (pupatio, cHoymiobuHe,
oguiop, uapmep, sayyep, akeadaiix |2, 3].

o O603HaueHNe ¢ MOMOLIBI) WHOS3BIYHOTO CJIOBA HEKOTOPOTO CHELHAITb-
HOTO HOBOTO BUJA MPEAMETOB U sineHuil. Hanpumep, 1is 0003HaY€HUs CITYTH B TOC-
TUHULE B PYCCKOM SI3bIKE MHOT'O JIET Ha3aJ YKPEMUIOCh (PPAHIYy3CKOE CIIOBO nOpmbe,
KOTOPOE CeWyYac aKTUBHO 3aMEHSIETCS CIOBOCOYETAHUEM COMPYOHUK pecenuieH. B
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CUCTEME TYPUCTCKUX MEPEBO30K MIMPOKO HCIOJIB3YIOTCS CIOBA «9KCHpeccy — OBICT-
pbiid, KoM(popTaOEabHBIA TOE3A U «aatiHep» — KOMPOPTAOEIbHOE MaCCaAXUPCKOE
CYIHO, MPULIEALIME K HAM U3 aHIJIMICKOTO A3bIKa BO BTOPO# mojoBruHe XIX Beka.

BHyTpeHHHE MPUYHMHBI 3aMMCTBOBaHUsl 00YCIIOBICHBI B OCHOBHOM MpOLECCa-
MU, TPOTEKAKOIIUMHI BHYTPU CaMOTI'0 A3BbIKA-PELENTOPA.

[lepBast BHYTPHSI3BIKOBAsl MPUYMHA 3aMMCTBOBAHUS, CBOHCTBEHHAs! OOJIbIIMH-
CTBY SI3BIKOB, U B YaCTHOCTH PYCCKOMY, —T€HICHLMS K 3aMEHE ONMMCATEIbHOTOHAM-
MEHOBaHHUs OJHOCIOBHBIM. Hanpumep: mypre — BMECTO nymeuiecmsue no Kpy2o60my
Mapuipymy, MomeJib — BMECTO cOCmUHUYA OJisi dSMOMYPUCMos, Kypopm — BMECTOMe-
cmo, obaaoaioujee nPupoOHuIMU JledeOHbIMU PecypCamil.

Bropoii BaHBIH BHYTPUS3BIKOBOH (akTOp, CHOCOOCTBYIOUIMI 3aMMCTBOBA-
HUIO MHOSI3BIYHBIX CIIOB, — VKPEIUICHUE B SI3bIKE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB C ONpene-
JIEHHOU MOP(QOJOTUUECKONH CTPYKTYpoid. B 3TOM ciydae 3auMCTBOBAaHHME HOBOIO
WHOSI3BIYHOTO CJIOBA 3HAYMATENBHO oOneryaercs. Tak, B XIX B. PYCCKHM SI3BIKOM W3
AHTINAICKOTO OBLTA 3aMMCTBOBAHEI Oxcenmiibmen U noaucmern. B xonne XIX — Haya-
ae XX B. K HUM NPUOABUIIUCH CNOPMCMEH, peKopocmet, axmcemer (AMEIOIINE 3Have-
HUE JIMIA U OOUIMiA 3NIEMEHT -mer). B Hamm qHU MOAOOHBIE CIOBA COCTABIISIOT J10-
BOJIBHO 3HAYUTEINIbHYIO TPYIITY: OusHecmeH, Konepeccmen, mpancgepmen n ap. B Ty-
PUCTCKOM JIEKCUKE MOXO0XKas TPymIa MPpUMEpPOB, CBA3aHA ¢ MHOTOUYMCIICHHBIMH CJIO-
BAMH, UMEIOIIUMH 3HAYEHUE KAKOro-Iu00 PEKPEAMOHHOIO 3aHATUS W OOIIMNA 37e-
MEHT -UMHe: OaiisuHe, mpekuHe, boyuHe, CHoyoopouHe u op.

Tperbs NpuuMHA 3aMMCTBOBAHMSI HOBBIX CJIOB BBI3BAHA BIIMSIHUEM HMHOCTPAHHOM
KYJITYPBl M MKTYETCS. MOJOH HA MHOCTPAHHBIE CI0BA. TO €CTh 3aMMCTBOBAHUS CTAJIM
yIOTPEOATECS NAPAVIENBHO € YK€ CYIIECTBYIOIIMMU PYCCKMMH CJIOBAMH B CHITY
MOJbI HA aHTJVIMACKUI WJIK IO MMPUYMHE TOT0, YTO AHITIMHACKAsE TEPMUHOJIOTUS TYPH 3-
Ma SBHO Onepekana pycckyr. OAHOBPEMEHHO CIELMAIMCTBI PA3HBIX CTPAH HEU3-
OEKHO TECHO B3aMMOJCHCTBOBAIM, MCIOJIB3YsS AHTJIMHACKHANA $I3bIK KaK OCHOBHOE
CPEICTBO MEKIYHAPOAHOro oOuicHus. [[pumepamMn TakKMX CIIOB MOTYT CITY>KUTh. DKC-
KIO3UGHBLI MYP, AHUMAMOP, PECeNnULeH, CeKblopumu omeivep, cnd, OeCmuHayus, Cu-
mu-meHneodicep, mpaucghep, yo-kopm, Oblomu-ppu, KiuHuHe.

Ewe ogaum (pakTopom, NpUBOASIIAM K 3aMMCTBOBAHUIO, MOTYT SIBJISTHCS TYPUCT-
CKHAE TEPMUHBI-KITMILE, TPUCYILME PYyCCKOA3BIYHBIM TEKCTaM. B 3TOM ciydae npume-
HSETCS KOHBEHIMOHAIBbHAS (0OIEYNMOTpeOUTENbHAs) JICKCHKA, HO € mpuaaetcs
KOHKPETHBIN CMBICIT. eopsiyue nymesxku— NyTeHeCTBUS, KOTOPbIE HEOOX0AUMO CPOYU-
HO MPOJaTh, TAK KaK OHM 3alVIAHWPOBAHBI B caMblii Oyokaimii cpok. OOBIYHO OHM
npofaroTcs ¢ OonmpuIol CKUAKOW. B AHrmuM B MOAOOHBIX CyYasX HCIOJIBb3YETCS
TepMUH Latedeals, B Amepuke — Last-minutespecials.

O4eBHUIIHO, €CTh U APYTUE (PAKTOPBI, OKA3BIBAIOIIME CUIIBHOE BIIUSTHUE HA MTPO-
LIECChl 3aMMCTBOBAHMS CJIOB M3 OIHOTO sI3blKa B Apyroi. Kpome Toro, oraenvHbie
BHYTPEHHUE WM BHEIIHUE NMPUYMHBI 3aMMCTBOBAHUS, YTO BUAHO AAKE U3 HALIUX NPH-
MEPOB, BECbMA CXO0KM. HakOHEN, HEKOTOPBIE 3aMMCTBOBAHHBIE KOTJA-TO TEPMUHBI
OKa3aJIMCh HACTOJIbKO YCBOEHBI(ACCUMWJIMPOBAHBI) PYCCKUM SI3BIKOM, YTO JABHO
BOCIIPUHUMAIOTCIKAK POJAHBIE. Kemnume, ousnec, 2uo, omeis, uHmepwvep, cepsuc, 0o-
HYC, JHOKC, MepMuHai, gacm-gpyo, mpagux u op.
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OYHKINOHAJIBHAA OBYCJOBJIEHHOCTDB ITPOLECCA
MEXKYJbTYPHOI KOMMYHUKAIIIN

U.B. JOPOD®EEBA

Deoepanvroe 20cyOapcmeeHHoe 0100HCemHoe 0OPA306AMENbHOE YUPEHCOeH e
svicuLe2o oopazoeanus « 1eepckoil 2ocyoapcmeennwiil yHugepcumemsy, 2. Teeps

Cratbst MOCBsIIIIEHA MPOLIECCY MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKAIMH. J{aHBI ONpeneneHus: 3Toro
noHsATHs. OTNHCaHBI pa3IMYHbIE TOAXOABI K M3YYEHUIO MEXKYJIbTYPHOH KOMMyHHKannu. Uccneny-
eTcs PYHKIIMOHAIBHBIN TOAXO K MPOLIECCY MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKALIHH.

Kirouessie cnosa: medxnckyismypHas KOMMYHUKAYUSA, YHKYUOHANUIM, KYAbMYPd, GHYMPU-
Gynryuonansusiii NOOX00, HeUIHEPYHKYUOHANBbHBIT NOOXOO.

THE FUNCTIONAL DETERMINATION OF THE
INTERCULTURAL COMMUNICATION PROCESS
[.V. DOROFEEVA

The article is devoted to the process of intercultural communication. Definitions of this con-
cept are given. Various approaches to the study of inter-cultural communication are described. The
functional approach to the intercultural communication process is researched.

Keywords: intercultural communication, functionalism, culture, inter-functional approach
external-functional approach.

Byayun MexaucunIiuimHApHbIM OOBEKTOM, KOMMYHUKALUS SBIISICTCS MPEAME-
TOM WM3yYEHHUS W KCCICAOBAHMS YUEHBIX MHOTWX oOnacted 3HaHus. B pesynbprare
UMEETCSI OIPOMHOE KOJIMYECTBO OMPEACIICHUI NaHHOTO MoHsATHs. Hampumep, com-
munication is: “that behaviour which happens whenever meaning is attributed to be-
haviour or to the residue of behaviour. When someone observes our behaviour or it’s
residue and gives meaning to it, communication has taken place regardless of wheth-
er our behavior was  conscious or  Unconscious, intentional  or
unintentional” [14, p. 16].

B camoM (yHIaMEHTAIBHOM CMBICIIE KOMMYHHUKALMS €CTh COCTOSIHME YEJIOBE-
4yeckoro Ovitus (human condition), cnoco0 4eIOBEYECKOrO CYIECTBOBAHUS, TOT OC-
HOBOTOJIAratounii, MepPBUYHBIN COLMAIBHBIN MPOIIECC, B KOTOPOM MBI €r0 HEM30EXK-
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